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ग्लाइटलि वला न्यूलिटलि भएको 2 दिन बोवेि 
तयलारी

े े

2 Day Bowel Prep With Golytely or Nulytely

Preparing for Your 
Colonoscopy or Procedure
Review this information when you receive it 
so that you are prepared for your procedure. 
Look for more information from Endoscopy 
Scheduling or check with your doctor. 

Important to know: 
• You will need to change your diet starting 

5 days before and begin this bowel prep 
2 days before starting at 6 p.m.

• You need to have an adult come with you 
to your procedure.

If there are major changes to your health, 
please contact the health care provider who 
is doing your procedure. Your procedure may 
need to be changed for your safety. 

Medicine Changes Before Your 
Procedure
You may need to make changes to 
your medicines many days before your 
procedure. Read carefully the medicine 
change information at go.osu.edu/pted5355 
or review the copy with these instructions. 
These include blood thinners, medicines for 
diabetes, weight loss, heart conditions, and 
others. If you do not review and make the 
needed medicine changes, your procedure 
may need to be rescheduled.

तपाईंको कोलोनोस्ोपी वा कार्ववधिका लागि 
तर्ारी िर्

्य
दै

तपाईंल त्ो प्ाप्त िर्ा र्ो जानकारी समीक्ा िनहोस जसकारण तपाईं 

आफ्नो कार्ववधिका लागि तर्ार रहनहुन््छ। एन्ोस्ोपी कलायतलालिकलाबलाट 
थप जलानकलारी खोज्होस वला तपलाईंको चिदकत्सकसग जलाि गननु्यहोस।

े ्य ्

्य ्य

नु ् ँ ्

थाहा हुनपन महत्त्वपण करा: ने ू ्य

• तपाईंलाई 5 दर्नअघि सरु िरर तपाईंको आहार पररवतन िन र 

साझ 6 बज सरु िन 2 दर्नअघि बोवल तर्ारी सरु िन आवश्यक 

हुन ्छ।

े ्य ्य

ँ े े ्य

े

• तपाईंलाई तपाईंको कार्ववधिमा तपाईंसि वर्स् आउन आवश्यक 

हुन््छ।

्य ँ

• तपाईंको स्ास्थ्यमा ठलो पररवतनहरू ्छन भन, कपर्ा तपाईंको 
प्क्रिर्ा िरररहको स्ास्थ्य सवा प्र्ार्कलाई सम्पक िनहोस। 
तपाईंको कार्ववधि तपाईंको सरक्ाका लगि पररवतन िन आवश्यक 
हुन सक््छ।

तपाईंको शल्यक्रिर्ाभन्ा अघि औषधि बर्ललन््छ
तपाईंल आफ्नो शल्यक्रिर्ा िनभन्ा िेरै दर्न अघि आफ्नो औषधिहरू 
बर्ल्न पनने हुन सक््छ। ध्लान दिएर go.osu.edu/pted5421 
मला औषधि बिल्नेसम्बन्ी जलानकलारी पढनहोस वला यी ननिशनहरूसदहत 
प्रनतलिनप समीक्ला गननु्यहोस। यसमला रगत पलातिो गनदे, मिमेहको औषधि, 
तौि कम गनदे, मटको अवस्ला र अन् करलाहरू समलावेश छन।् तपाईंल 
समीक्ा िनभएन र आवश्यक औषधि बर्ल्नभएन भने तपाईंको 
शल्यक्रिर्ालाई पन: वनिाररत िन्य आवश्यक पर््छ।

े ्न्य
्न

् नु ् दे
् नु

नु नु नु े
्न्य ्न

्न ्य ्य

ू ्य ् े ृ
े े ्य ्
्य ्य ्य

https://www.go.osu.edu/pted5355
https://www.go.osu.edu/pted5421
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Pick up prescription for 2 prep 
kits at the pharmacy 1 week 
before
Each kit includes:

• Large plastic container with medicine 
powder inside 

• Flavor packet (unless the flavor is 
already mixed in)

1 हप्ताअघि फामनेसीमा 2 तर्ारी क्कटहरूका लागि 
प्प्स्क्रीप्शन ललन्नहोस्
हरेक दकटमला ननम्न कनु रलाहरू समलावेश हुन्छन:्

• भभत्र औषधिको ियूिो भएको ठनुिो प्लास्टिकको कने्टनर 

• फ्भेर प्लाकेट (फ्भेर पदहिे नै ममश्रण नगिला्यसम्म)

तपाईंको कार््यववधिको 5 दर्नअघि स्नरु िन्य, नखान्नहोस:्
Starting 5 days before your procedure, do not eat:

मकै 
Corn 

बिलाम 
Nuts 

हरदयो सलागपलातहरयू 
Leafy greens 

पपकर्न 
Popcorn

बोक्ला वला नबउहरू भएको फिफयू ि 
Fruit with skin or seeds

सलाबनुत अन्न वला  
उच्च फलाइबर खलानलाहरू
Whole grain or  
high fiber foods

आइरन, आइरन ट्लाब्ेट वला पलाइबर सप्लाइमेन्टहरू भएकला भभटलाममनहरू 
नखान्नहोस।्
Do not take vitamins with 
iron, iron tablets, or fiber 
supplements. 
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About this prep
• You will drink a medicine mixture to clear 

your bowels of all solid matter. You will 
need to go to the bathroom often, and 
your stool will get very watery. The prep 
may cause you to have cramps or feel 
bloated.

• The prep medicine may not taste good. 
You need to take all of it so your bowels 
are clear. Your bowels are clear when you 
are passing pale yellow liquid without any 
stool. 

• If you vomit up your prep medicine, have not 
had any bowel movements, or your bowels 
are not clear after this prep, please contact 
the health care provider who is doing your 
procedure. The procedure may need to be 
rescheduled.

• You should not smoke or vape the day 
before and on the day of your procedure.   

• If you have an implanted stimulator 
device, it should be turned off before your 
procedure. Please bring the remote with 
you on the day of the procedure. 

र्ो तर्ारीको बारेमा
• तपलाईंिे सब ैठोस पिलाथ्यहरूबलाट आफ्नो आन्दलािलाई सफला गन्य 

औषधिको ममश्रण नपउननु हुने छ। तपलाईंिलाई ननरन्तर बलाथरूम जलान 
आवश्यक पनदेछ र तपलाईंको पलातिो दिसला िलाग्ेछ। तयलारीिे तपलाईंिलाई 
ऐठंन हुने वला पैतलािला सनुनन्नने बनलाउन सक्छ।

• तयलारी औषिीको स्लाि ममठो नहुनसक्छ। तपलाईंिे यो सब ैखलाननुपछ्य  
जसकलारण तपलाईंको आन्दला सफला हुन्छ। तपलाईंिलाई दिसला नबनलाको 
दफकला पहेिँो तरि पिलाथ्य आयो भने तपलाईंको बोवेि सफला हुन्छ। 

• तपाईंले आफ्नो तर्ारी औषधि वान्ा िन्न्यभर्ो भने, क्न नै पवन 
बोवेल िवतववधिहरू भएको ्ैछन भने वा र्ो तर्ारी पल्छ तपाईंको 
बोवेल सफा भएको ्ैछन भने, कृपर्ा तपाईंको प्क्रिर्ा िरररहेको 
स्ास्थ्य सेवा प्र्ार्कलाई सम्पक्य  िन्न्यहोस।् यो कलाय्यनवधिको पनुनः 
समयतलालिकला ननिला्यरण गननु्यपनदे हुन सक्छ।

• तपलाईंिे आफ्नो शल्यदक्यलाको अधिल्ो दिन र शल्यदक्यलाको दिनमला 
िनुम्रपलान वला भेप खलाननु हँुिैन।

• तपलाईंसँग प्रत्लारोनपत उत्जेक दिभलाइस छ भने तपलाईंको शल्यदक्यला 
हुननुभन्ला अधि यो बन् गररननुपछ्य। कृपयला प्रदक्यलाको दिनमला ररमोट 
आफयू सँग ल्यलाउननुहोस।्

    इ भ 2 3. न् तयलn d ट े
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2 days before your procedure
Start Clear Liquid Diet
Do not eat any solid food or eat or drink any 
milk products until after your procedure is 
done. Drink only clear liquids. You can drink 
clear and light colored liquids up to 4 hours 
before your procedure. Do not have anything 
with red or purple dye.  

Okay to have: 

तपाईंको कार््यववधिभन्ा 2 दर्न अिाडि
सार्ा तरल आहारमा पनने क्न राहरू खान स्नरु िन्न्यहोस्

तपाईंको कार््यववधि पूरा नहँुर्ासम्म क्न नै ठोस खानेक्न रा नखान्नहोस ्वा क्न नै 

र्गु्धजन्य उत्ार्नहरू नखान्नहोस ्वा नवपउन्नहोस।् सफा तरल पर्ाथ्यहरू मात्र 

वपउन्नहोस।् तपलाईंिे आफ्नो कलाय्यनवधिभन्ला 4 िण्ला अधिसम्म सलािला र हल्ला 
कोिोरलाइि भएकला तरि पिलाथ्यहरू नपउन सक्नु हुन्छ। रलातो र बजैनी रङकला कनु नै 
पनन कनु रला नखलाननुहोस।्  

ललन क्ठकै हुन््छ: 

पलानी, स्लाियनुक्त पलानी वला आइस 
चिप्स
Water, flavored water, or 
ice chips

िूि वला दक्म नहालेको कदफ वला 
चियला
Coffee or tea with no 
milk or cream

अिवुलाको जलािँ वला  
िेमन-िलाइम सोिला
Ginger ale or  
lemon-lime soda

तपलाईंिे िेख्न सके् फिफयू िकला जनुसहरू जस्,ै 
स्लाउ वला सेतो अङ्नुर
Fruit juices you can see through, 
such as apple or white grape

गेटोरेि, अन्य स्पोर्ट् स पेय पिलार्थ 
वला मदश्रण पेय पिलार्थहरयू जस्तै 
कनुि-एि
Gatorade, other sports 
drinks, or other drink mixes 
like Kool-Aid

पप्सदकि (फिफयूि वला क्रदम 
नहालेको) (रलातो वला बैजनी रङको 
नभएको)
Popsicles (no fruit or 
cream)  (no red or purple)

फिफयूि (रलातो वला बैजनी रङको 
नभएको) जेि-ओ वला अन्य जदिेटदन
Jell-O or other gelatin, 
without fruit (no red or purple)

क्िदयर ब्रोथ वला 
बलाउइि्िन
Clear broth or 
bouillon
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Do NOT have:
• Alcoholic drinks
• Milk
• Smoothies
• Milkshakes
• Cream
• Yogurt
• Orange juice

• Grapefruit juice
• Tomato juice
• Soup (other than 

clear broth)
• Red or purple drinks

वनम्न क्न राहरू हुन्नहँुरै्नः

• मदिरलाजन् पेय पिलाथ्यहरू

• िूि

• स्यूिीहरू

• ममल्सेक

• दक्म

• िही

• सनुन्तिलाको जनुस

• अङ्नुरको जनुस

• टमलाटरको जनुस

• सनुप (िवुै सलािला तरि पिलाथ्यभन्ला 
अन्)

• रलातो र बजैनी रङकला पेय 
पिलाथ्यहरू

2 days before your procedure, start 
in the morning drinking only clear 
liquids. 
Drink at least four (8-ounce) glasses of water 
through the day, as well as other clear liquids.

तपाईंको प्क्रिर्ाको 2 दर्नअघि, वबहान सार्ा तरल पर्ाथ्यहरू 
मात्र वपउन स्नरु िन्न्यहोस।्

दिनभररमला कम्ीमला पनन िलार मगिलास (8 आउन्सको) पलानीकला सलाथसलाथ ैअन् 
सलािला तरि पिलाथ्यहरू पनन नपउननुहोस।्

4 वला सोभन्ला बढी मगिलास पलानी नपउननुहोस्
Drink 4 or more glasses of water

Between 3 and 5 p.m., make the first 
prep kit:
1. Open the container that has the medicine 

powder.
2. If there is a flavor packet, pour it into the 

container.
3. Fill the container with warm water to the 

“Fill to Here” line on the container. Warm 
water helps to dissolve the powder.

4. Put the cap on the container and shake it 
to dissolve the powder.

5. Place the container with the mixture into 
the refrigerator to cool.

अपरान्हको 3 र 5 बजेको वबचमा, पक्हलो तर्ारी क्कट बनाउन्नहोस:्

1. औषधिको ियूिो भएको कने्टनर खोल्ननुहोस।्

2. फ्भेरको प्लाकेट छ भने, कने्टनरमला खन्लाउननुहोस।्

3. कने्टनर कने्टनरमला भएको “यहला ँसम्म भननु्यहोस”् रेखलासम्म मनतलातो पलानी 
भननु्यहोस।् मनतलातो पलानीिे ियूिो िनुिलाउन मद्दत गछ्य।

4. कने्टनरमला क्लाप रलाख्ननुहोस ्र ियूिो िोल्नकला िलामग कने्टनरिलाई 
हल्लाउननुहोस।्

5. ममश्रण भएको कने्टनरिलाई चिसो गरलाउनकला िलामग रेदरिजरेेटरमला 
रलाख्ननुहोस।्

5     ग्लाइटेलि वला न्यूलिटेलि भएको 2 दिन बोवेि तयलारीwexnermedical.osu.edu
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े े ्यूििो भएको कन्टनर 
खोल्ननुहोस
Open container with 
powder

े
्

फ्भरको प्लाकट थप्नुहोस  
(एउटला भएमला)
Add flavor packet  
(if there is one)

रखलासम्म भन्यकला िलामग 
मनतलातो पलानी थप्नुहोस
Add warm water to 
fill line

े
्

ममसलाउनकला िलामग 
हल्लाउनहोस
Shake to mix

नु ्
चिसो रलाख्ननुहोस
Keep cold

्

At 6 p.m., drink one (8-ounce) glass of the 
mixture every 10 to 15 minutes until you finish 
half of the mixture (64 ounces total). Put the 
rest back in the refrigerator. Keep drinking 
other clear liquids all evening.

साझको 6 बज, तपलाईंि आिला ममश्रण (जम्मला 64 आउन्सको) समलाप्त 
नगिला्यसम्म प्रत्क 10 िखख 15 ममनेटमला एक मगिलास (8 आउन्सको) 
ममश्रण नपउनहोस। बलाकी रहकेो ममश्रण रदरिजरटरमला रलाख्ननुहोस। सि सलाझ 
अन् सलािला तरि पिलाथ्यहरू नपउन जलारी रलाख्ननुहोस,

आिला ममश्रण नपउनहोस
Drink half of mixture

नु ्

Day before your procedure 
In the morning, drink one (8-ounce) glass 
every 10 to 15 minutes until you finish the 
rest of the mixture. Keep drinking other clear 
liquids throughout the day.

ँ नु ्

ँ े े
े े

नु ् ँ े े े ् ै ँ ँ
्

तपाईंको प्क्रिर्ा हुनभन््न ा अघिल्ो दर्न
वबहान, तपलाईंिे बलाकी रहँ को मे मश्रण समलाप्त नगिलास्य म्म प्रते्क 10 िेखख 15 
ममनेटमला एक मगिलास (8 आउन्सको) ममश्रण नपउननुहोस। दिनभर् र अन् सलािला 
तरि पिलाथह्य रू नपउन जलारी रलाख्ननुहोस।्

बलाकी रहेको ममश्रण नपउनहोस
Drink rest of mixture
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Make the second prep kit (just as you 
made the first one), and place the container in 
the refrigerator to cool.

At 6 p.m., drink one (8-ounce) glass of the 
mixture every 10 to 15 minutes until you finish 
half of the mixture (64 ounces total). Put the 
rest back in the refrigerator. Keep drinking 
other clear liquids all evening.

नु ्

र्ोस्ो तर्ारी क्कट बनाउनहोस (तपलाईंि पदहिो तयलारी दकट बनलाए जस्गरी) र 
चिसो गरलाउनकला िलामग कन्टनरिलाई रदरिजरटरमला रलाख्ननुहोस।

्न ् े ै
े े े े ्

साझको 6 बजँ ,े तपलाईंिे आिला ममश्रण (जम्मला 64 आउन्सको) समलाप्त नगिलास्य म्म 
प्रते्क 10 िेखख 15 ममनटेमला एक मगिलास (8 आउन्सको) ममश्रण नपउननुहोस। ब् लाकीँ  
रहको मे मश्रण रेदरिजरेेटरमला रलाख्ननुहोस। स् ि सै ँ लाझ अँ न् सलािला तरि पिलाथह्य रू नपउन 
जलारी रलाख्ननुहोस्,

आिला ममश्रण नपउनहोस
Drink half of mixture

Morning of your procedure
6 hours before your procedure, drink one 
(8-ounce) glass every 10 to 15 minutes until 
you finish the rest of the mixture. Then drink 
two (8-ounce) glasses of clear liquids after 
that. You can drink clear liquids up to 4 hours 
before your procedure.

ँ नु ्

्य नु ्

तपाईंको प्क्रिर्ा हुन दर्नको वबहाने
तपाईंको प्क्रिर्ा हुनभन्ा 6 िण्ाअघि तपलाईंि बलाकी रहकेो ममश्रण 
समलाप्त नगिला्यसम्म प्रत्क 10 िखख 15 ममनेटमला एक मगिलास (8 
आउन्सको) ममश्रण नपउनहोस। त्सपलछ िई मगिलासहरू (8 आउन्सको) 
सलािला तरि पिलाथहरू नपउनहोस। तपलाईं आफ्नो प्रदक्यला हुनभन्ला 4 
अधिसम्म सलािला तरि पिलाथहरू नपउन सक्हुन्छ।

्न े ँ
े े

नु ् ु
्य नु ् नु

्य नु

बलाकी रहेको ममश्रण नपउनहोस
Drink rest of mixture 2 मगिलास सलािला तरि 

पिलाथहरू नपउनहोस
Drink 2 glasses of 
clear liquids
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You can take a small sip of water to take 
any allowed medicines within 2 hours of 
your procedure. Your procedure will be 
delayed or canceled if you drink anything 
other than a sip of water with medicines. 
This is important to make sure it is safe to 
give you sedation or anesthesia.

If you have alcohol, marijuana, or illegal 
drugs in your system, your procedure may be 
rescheduled for your safety.

तपाईं आफ्नो प्क्रिर्ा हुनभन्ा 2 िण्ाभभत्र कन पवन अनमवत दर्इएको 

औषधि ललनका लागि एक िटक पानी वपउन सक्हुन््छ। तपाईंल औषधि 

ललर्ा एक िटक पानीभन्ा िर वपउनभर्ो भन तपाईंको प्क्रिर्ा दिलो वा 

रद्द हुन ्छ। तपलाईंिलाई बहोश गनदे औषधि वला एनेस्धसयला दिन सरभक्त छ 
भन्न करला सननश्चित गन्य महत्त्वपयूण्य छ।

तपाईंसि आफ्नो धसस्टममा अल्ोहल, िाजा वा अवैि िग्स ्छ भने 
तपलाईंको सरक्लाकला िलामग तपलाईंको शल्यदक्यलािलाई पनः ननिलाररत गन्य 
सदकन्छ।

Arriving for the procedure
Arrive by the arrival time on your letter, so 
the staff can get you ready. Expect to be here 
2 to 4 hours for your procedure and recovery 
time. 
• Please leave all valuables and jewelry, 

including piercings, at home.
• Patients who can become pregnant may 

need to give a urine sample in case a 
pregnancy test is needed.

• Bring these with you to your procedure:
Ì List of all medicines, including 

prescription and over the counter 
medicines, and any vitamin or herbal 
products you are taking

Ì List of your allergies 
Ì List of medical conditions and 

previous surgeries
Ì Copy of your advanced directive, such 

as a living will or power of attorney
Ì Photo identification, insurance card, 

and co-payment, if needed

्न ्न ै ्न

्न ् ्न े
ँ ्न ् े ै ्न े

े े े नु
े नु नु

ँ ँ ्र
नु नु ्य

कार्ववधिमा पग््य ्न् े
तपाईंको पत्रमा भएको आिमन समर् म आइपग्होस, जसकलारण 
कम्यिलारीि तपलाईंिलाई तयलार पलान्य सक्छन। तपलाईंको प्रदक्यला र ररकभरी 
समयकला िलामग यहला 2 िखख 4 िण्ला रहने अपेक्ला गननु्यहोस। 

ै ्न ्न ्

े ्
ँ े ्

• कपयला छिने उपकरणसदहत सब ैबहुमल्य वस् र गहनलाहरू िरमला 
छोिनहोस।

• गभवती हुन सके् नबरलामीहरूि गभलावस्ला परीक्ण आवश्यकतला 
परको अवस्लामला नपसलाबको नमनला दिन आवश्यक पन्य सक्छ।

• तपलाईंको कलाय्यनवधिमला नतनीहरूिलाई ल्यलाउनहोसनु :्

Ì ननिभशत औषधि र पसिमला सश्जि पलाइने औषधिहरू र तपलाईंि 
लिइरहनभएको कनै पनन भभटलाममन वला हबि उत्लािनसदहत सब 
औषधिको सयूिी

Ì तपलाईंको एिजजीको औषधिकला सयूिी 

Ì मेदिकि अवस्ला र अधिल्ला शल्यदक्यलाहरूको सयूिी

Ì जीनवत इच्ला वला पलावर अफ अटनजी जस्ला तपलाईंको उन्नत 
ननिशनको प्रनतलिनप

Ì आवश्यक भएमला, फोटो पदहिलान, बीमला कलाि र सह-भनुक्तलानी

ृ े ् यू नु
् नु ्

्य े ्य
े यू

दे ै े
नु नु ्य ै

दे

्य
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ँ े े ृ े े र््क ्ननु ् ्ननु ्
े े

You need to have an adult 
come with you to your 
procedure
You will be given medicine to help you relax 
during the procedure. For your safety, you 
will need a responsible adult to drive you 
home after the procedure. Your driver needs 
to check in for the procedure with you. If 
your driver doesn’t check in with you, we will 
need to speak to your driver before we can 
start your procedure. Your procedure will be 
delayed or canceled if we cannot speak to 
your driver.
• If your driver leaves the facility during 

the procedure, they need to give the 
staff a phone number where they can be 
reached. Your driver needs to be within 
30 minutes of the procedure location.

• If you take a cab, bus, or medical 
transportation, an adult other than the 
driver needs to ride with you for your 
safety.

• You should have an adult with you to help 
you at home after the procedure for at 
least 6 hours.

• You should not drive, operate machinery, 
drink alcohol, or make any legal decisions 
until the day after your procedure. 

तपाईंलाई आफ्नो प्क्रिर्ाका लागि एक वर्स् 
आफ्नो साथमा ल्याउन पन हुन््छ्न ने
तपलाईंिलाई प्रदक्यलाको समयमला आरलाम गन्य मद्दत गन्यकला िलामग औषधि 
दिइने छ। आफ्नो सरक्लाकला िलामग, तपलाईंिलाई प्क्रिर्ा सक्कएपल्छ िरमा 

पर र्ाइदर्न भजम्मवार वर्स् आवश्यक हुने छ। तपलाईंको सवलारी िलािकि 
तपलाईंसग प्रदक्यलाकला िलामग िक इन गन्य आवश्यक छ। तपलाईंको सवलारी 
िलािकि तपलाईंसग िक इन नगरमला, हलामीि तपलाईंको प्रदक्यला सरु गननु्यअधि 
तपलाईंको सवलारी िलािकसग करला गननु्यपछ। हामील तपाईंको सवारी 

चालकसि करा िन सकनौ भन तपाईंको प्क्रिर्ा दिलो वा रद्द हुन ्छ।

नु
्न ् े े े

ँ े
े ँ े े े नु

ँ नु ्य े

ँ ्न ्य े ँ े े

• तपलाईंको सवलारी िलािकि प्रदक्यलाको अवधिमला स्ि छोिर गएमला, 
उनीहरूि कम्यिलारीिलाई फोन िलाग् फोन नम्बर दिनपछ। तपलाईंको 
सवलारी िलािक 30 गमनटभभत्र प्रदक्यला स्लानमला हुन आवश्यक छ।

• तपलाईं ट्लाक्ी, बस वला मदिकि यलातलायलात लिनहुन्छ भने, 
िलािकबलाहेक अन् वयस्ि तपलाईंको सरक्लाकला िलामग तपलाईंसग 
सवलारी गननु्यपछ।

• कम्ीमला 6 िण्लाको प्रदक्यलापलछ िरमला मद्दत गन्य तपलाईंसग एक 
वयस् हुनपछ।

• तपलाईंि आफ्नो प्रदक्यलाको अककोदिनसम्म गलािी ििलाउन, मधसनरी 
ििलाउन, रक्ी नपउन वला कनै कलाननी ननणय गननु्य हुिन। 

े े
े े नु ्य

े नु

े नु
े नु ँ

्य

ँ
नु ्य

े नु े
नु नु नु नु ्य ँ ै

तपाईंसि तपाईंको परीक्णको तर्ारीको बारमा प्श्न वा लचन्ा ्छ भन, कपर्ा तपाईंको प्क्रिर्ा िरररहको स्ास्थ्य सवा प्र्ार्कलाई सम्पक िनहोस। मा कल िनहोस। 
ओहलायो रलाज्यमला कोिोनोस्ोपी गरको बलारमला थप जलानकलारीकला िलामग, go.osu.edu/colonoscopy।
If you have questions or concerns about the prep for your test, please contact the health care provider 
who is doing your procedure. For more information about having a colonoscopy at Ohio State, 
go.osu.edu/colonoscopy.
© 2014 − August 12, 2024, The Ohio State University Wexner Medical Center

https://www.go.osu.edu/colonoscopy
https://www.go.osu.edu/colonoscopy


तपाईंको एन्ोस्ोपी प्रक्रियाअघि औषघि 
परिवतनहरू्त
Medicine Changes Before Your Endoscopy Procedure

े नु े

ै ने
्

् ँ ्

े े ु े
े ु

े
नु े

् नु े ै
े े े े े नु नु

्

Some medicines need to be 
stopped a certain number of days 
before your procedure. Review 
these instructions as soon as you 
get them to see if you are taking 
any of these types of medicines. 
Common brand names are listed, 
but there may be other brand names 
not listed. 

केही औषघिहरू तपाईंको प्रक्रिया भन्ा केही ननश्चित 
क्िन पक्हल िोक् आवश्यक छ। तपाईंल यी प्रकािका कनु नै 
पनन औषघिहरू ललइिहननुभएको छ क्क छैन भनेि हेन्तको 
लागि नतनीहरूलाई प्राप्त िनने नित्तिक यी ननिशनहरू 
पनुनिावलोकन िननु्तहोस। सामान्य ब्ान् नामहरू सूचीिद्ध 
छन, ति त्यहा अन्य ब्ान् नामहरू सूचीिद्ध नहुन सक्छन। 

If you take a blood thinner 
(anticoagulant or antiplatelet) 
medicine 
Your doctor may tell you to stop taking this 
medicine a certain number of days before 
your procedure. Or your doctor may tell 
you to keep taking it. Make sure that you 
understand exactly what your doctor wants 
you to do.

• Ask the doctor who ordered this medicine 
if it is safe for you to stop taking it before 
this procedure. 

• If you have had a stent, especially a stent 
in your heart or brain, DO NOT STOP 
taking your blood thinner medicine until 
you are instructed by the doctor who 
placed the stent.

तपाईंल रगत पातलो बनाउन (एन्टिकोगलसन 
वा एन्टिप्ाटलट) औषधिहरू ललनहुन््छ भने 
तपाईंको त्चक्कत्सकल तपाईंलाई तपाईंको प्रक्रियाभन्ा केही क्िन अघि 
यो औषघि नललन भन्न सक्हुन्छ। वा तपाईंको त्चक्कत्सकल तपाईंलाई 
यसलाई खाईिहननुहोस भन्न सक्हुन्छ। तपाईंको त्चक्कत्सकल ठ्ाक् 
तपाईंल के ििे हुन्थो भन्न चाहननुहुन्छ भन्निाि तपाईंल िझ्भएको छ भनी 
सनुननश्चित िननु्तहोस।

• यस कायनवघिअघि तपाईंल औषघिको सेवन िन् िन्त सनुिक्षित हुन्छ 
वा हँुिैन भनेि यो औषघि अर््ति िनने त्चक्कत्सकलाई सोध्होस। 

्त े
नु ्

• तपाईंल से्टि ललनभएको ्छ, नवशेष ििी तपाईंको मनुटनु वा 
मस्तिष्कमा से्न्ट छ भने, से्न्ट िाख्े त्चक्कत्सकल ननिशन 
नक्िएसम्म तपाईंको िित पातलो पानने औषघि ललन िन् निननु्तहोस।

े ु
े ने

्

wexnermedical.osu.edu
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• If your doctor has told you NOT to 
stop taking these medicines before 
this procedure, please   contact the 
health care provider who is doing your 
procedure and ask to speak to a nurse.

• Anticoagulant and antiplatelet 
medicines: Below is a list of common 
blood thinner/stent medicines. If your 
blood thinner/stent medicine is not listed, 
contact the doctor who ordered your 
medicine for instructions: 

 � apixaban (Eliquis)

 � clopidogrel (Plavix)

 � dabigatran (Pradaxa)

 � edoxaban (Savaysa)

 � enoxaparin (Lovenox)

 � fondaparinux (Arixtra)

 � heparin

 � rivaroxaban (Xarelto)

 � ticagrelor (Brilinta)

 � vorapaxar (Zontivity)

 � warfarin (Coumadin, Jantoven)

 • तपाईंको त्चक्कत्सकल तपाईंलाई यो प्रक्रिया अघि यी औषघिहरू 
ललन िन् निन्त भन्नभएको छ भने, कपया   तपाईंको प्रक्रिया 
िरििहकेो स्ास्थ्य सेवा प्रिायकलाई सम्पक िननु्तहोस ि नससि 
कनु िा िन्त भन्नहोस।

े
नु ृ

्त ् ्त ँ
नु ्

• एन्टिकोगलसन र एन्टिप्ाटलट औषधिहरू तल सामान्य िित 
पातलो िनाउने/स्न्ट औषघिहरूका सूची छ। तपाईंको िित पातलो 
िनाउने/स्न्ट औषघि सूचीिद्ध छैन भने, ननिशनका लागि तपाईंको 
औषघि अर््ति िन त्चक्कत्सकलाई सम्पक िननु्तहोस: 

ु े े
े

े ने
ने ्त ्

� एनपक्ािन (एलीनविस)

� क्ोनपर्ोग्ल (प्नवक्)े े

� िनििटान (प्रिाषि)्र

� एर्ोक्ािन (सवाइसा)

� एनोक्ापरिन (लवनाक्)

� फन्ापारिनक् (एरिक्सा)्र

� हपेरिन

� रिििोहवन (हिल्ो)े

� क्टकाग्लि (ब्ब्ललन्टा)े

� भोिापक्ि (जोन्टीक्भटी)

� वािफरिन (कौमाक्र्न, जान्टोवेन)े

If you take any of these 
medicines for diabetes, 
weight loss, or another 
reason
• If you take insulin, ask the doctor who 

ordered the insulin how to adjust before 
for your procedure. 

• Do not take oral (by mouth) diabetes 
medicines on the day of your procedure.

तपाईं मिमह, तौल घटाउन वा अन्य कारणका 
लागग यी मधे् कुनै पनन औषधि ललनहुन््छ भने

ु े
ु

• तपाईं इन्नुललन ललननुहुन्छ भने, इन्नुललन अर््ति िनने त्चक्कत्सकलाई 
सोध्होस क्क तपाईंको प्रक्रियाका लागि पक्हल यसलाई कसिी 
समायोजन िनने। 

नु ् े

• तपाईंको प्रक्रियाको क्िन मनुख (मनुखिाट) मिमेहको औषघिहरू 
नललननुहोस।

नु
्
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• If you take any of these oral medicines 
listed below, stop taking it for the 
following number of days before your 
procedure:

     3

• तपाईं तल सूचीबद्ध यी मौखिक औषधिहरू 
मधे् कुनै पनन ललनहुुन््छ भने, तपाईंको 
प्रक्रिया अघि ननम्न क्िनका लागि नतनीहरूलाई 
ललन िन् िननु्तहोस:्

औषधि/[Medicine] प्रक्रियाअघघ औषधि िान रोक् दिनहरूका संख्ा/[Number of days 
to stop taking before procedure]

े

 � ertugliflozin (Steglatro)

 � एटग्लिफ्ोश्जन (स्िालाटो)नु्त े ्र

4 क्िन/[4 days]

 � bexagliflozin (Brenzavvy)
 � िक्ाग्लिफ्ोश्जन (ब्नजावी)े े
 � canagliflozin (Invokana)
 � कैनाग्लिफ्ोश्जन (इनवोकाना)
 � dapagliflozin (Farxiga)
 � र्ापाग्लिफ्ोश्जन (फािक्क्िा)
 � empagliflozin (Jardiance)
 � एम्पाग्लिफ्ोश्जन (जार्र्यन्)
 � sotagliflozin (Inpefa)
 � सोटाग्लिफ्ोश्जन (इन्फा)े

3 क्िन/[4 days]

 � semaglutide (Rybelsus)

 � सेमालिटाइर् (semaglutide) (िाइिल्सस)नु े

1 क्िन/[1 day]

• If you use one of these injection 
medicines, stop taking it before your 
procedure as listed below:

• तपाईं यी सुई औषधिहरू मधे् एउटा प्रयोग गनुनुहुन््छ भने, तल 
सूचीिद्ध रूपमा तपाईंको प्रक्रिया अघि यसलाई ललन िन् िननु्तहोस:्

औषधि/[Medicine] प्रक्रियाअघघ औषधि िान रोक् दिनहरूका संख्ा/[Number of days 
to stop taking before procedure]

े

 � dulaglutide (Trulicity)
 � र्लालिटाइर् (टललघसटी)नु नु रु
 � exenatide (Bydureon BCise, Byetta)
 � एक्नाटाइर् (िायड्रियन िीसीस, िायटा)े ू
 � liraglutide (Saxenda, Victoza)
 � ललिालिनुटाइर् (सेके्न्ा, क्भक्ोजा)
 � semaglutide (Ozempic, Wegovy)
 � सेमालिटाइर् (ओजेम्म्पक, वेिोवी)नु
 � tirzepatide (Mounjaro, Zepbound)
 � क्टजनेपेटाइर् (मौनािो, जेपिाउन्)

 � तपाईं िननक सनुई प्रयोि िननु्तहुन्छ भने: प्रक्रियाको क्िनमा प्रयोि 
निननु्तहोस/[If you use the injection daily: do not 
use on day of procedure]

ै
्

 � तपाईं साप्ताक्हक सनुई प्रयोि िननु्तहुन्छ भने: प्रक्रिया भन्ा 1 हप्ताअघि 
ललन िोक्होस/[If you use the injection weekly: 
stop taking 1 week before the procedure]

नु ्

 � तपाईं तौल घटाउनका लागग मात्र साप्ताक्हक सनुई प्रयोि िननु्तहुन्छ भने: 
प्रक्रियाअघि 2 हप्ताका लागि ललन िोक्होस/[If you use the 
injection weekly for weight loss only: stop 
taking for 2 weeks before the procedure]

नु ्
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• If you take phentermine (Adipex), 
phentermine/topiramate (Qysmia), or 
naltrexone/bupropion (Contrave), please 
contact your prescribing provider to taper off 
the medicine before your procedure. These 
medicines should be stopped slowly by 
taking smaller doses overtime as directed by 
your provider.

• तपाईं फटिमाइन (एडिपक्स (Adipex)), फटिमाइन/
टोनपरामट (क्इसगमया (Qysmia)) वा नाल्ट्क्सोन/बुप्रोनपयन 
(Contrave) ललनहुुन््छ भन, कपया तपाईंको प्रक्रिया अघि 
औषघि िन् िन्त तपाईंको ननिक्शत िनने प्रिायकलाई सम्पक िननु्तहोस। 
यी औषिीहरू तपाईंको प्रिायकद्ािा ननिक्शत रूपमा समयको साथ 
सानो खनुिाक ललएि नितिाि िोक्पछ।

े े नु े े े नु
े ू े

े ृ
ने ्त ्

ने
ै नु ्त

Other medicines
• If you take aspirin or NSAIDs, such as 

ibuprofen (Advil, Motrin, and Nuprin), 
naproxen (Aleve), or celecoxib (Celebrex) 
for pain, you CAN keep taking these 
medicines before this procedure.

 � You should continue all your other 
medicines with a sip of water unless 
you are instructed to make a change 
before this procedure.

अन्य औषधिहरू
• तपाईं एस्पिरिन वा NSAIDs, जति इिप्रोफन (ibuprofen) 

(एर्क्भल (Advil), मोक्टन (Motrin) ि ननुनप्रन (Nuprin)), 
नेप्रोक्न (naproxen) (एलभ) वा सेलकोक्ीि 
(celecoxib) (सेलब्क्) िखाइका लागि ललनहुन्छ भने, तपाईं 
यो प्रक्रिया अघि यी औषघिहरू ललन सक्हुन््छ।

ै नु े
्र

े े
े े ु नु

ु

� तपाईंल आफ्नो सि औषघिहरू पानीको एक िनुटका साथ खान 
जािी िाख्नुपछ जिसम्म तपाईंलाई यो प्रक्रिया अघि परिवतन 
िन्त ननिशन क्िइिन।

े ै
्त ्त

ने ँ ै

यो ह्यान्डआउट जयानकयारी उद्श्यकया लयागि मयात्र हो। तपयाईंलयाई तपयाईंको हरचयाहको बयारमया कन प्रश्न छ भन तपयाईंको चचककत्सक वया स्यास्थ्य सवया टोलीसि करया िनहोस। थप 
स्वास्थ्य जवानकवारीकवा लवागि, 614-293-3707 ववा health-info@osu.edu मवा स्वास्थ्य जवानकवारीकवा लवागि पुस्तकवालयमवा सम्पक िनु्कहोस।

दे दे दे ु ै दे दे ँ ु ुनु ्
्क ्

[This handout is for informational purposes only. Talk with your doctor or health care team if you have any 
questions about your care.] [For more health information, contact the Library for Health Information at 614-293-3707 
or health-info@osu.edu.]
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